
Załącznik nr 2 do polecenia 

 Procedura zewnętrzna nr MOPS-46 

Miejski Ośrodek 

Pomocy Społecznej 

Dofinansowanie ze środków Państwowego Funduszu 

Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych usług tłumacza języka 

migowego lub tłumacza-przewodnika na wniosek 

indywidualnych osób niepełnosprawnych zamieszkałych na 

terenie Gminy Miejskiej Kraków 

 
 

1. Załatw sprawę elektronicznie: 

Nie dotyczy. 

2. Załączniki: 

Wniosek o dofinansowanie. 

3. Wersja w języku migowym:  

Nie dotyczy. 

4. Sprawę załatwia: 

Dział Wsparcia Osób Niepełnosprawnych Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej 

w Krakowie, ul. Józefińska 14, 30-529 Kraków, tel. 12 616-54-05, 660-660-838, e-mail: 

dr@mops.krakow.pl 

5. Dokumenty od wnioskodawcy 

1) wniosek o dofinansowanie (formularz wniosku stanowi załącznik 1 do procedury); 

2) kopia aktualnego orzeczenia potwierdzającego niepełnosprawność; 

3) oryginał aktualnego zaświadczenia ze szkoły/uczelni o kontynuowaniu nauki, w przypadku 

osoby niepełnosprawnej uczącej się i niepracującej, w wieku od 16 do 24 lat; 

4) kopia pełnomocnictwa, gdy osoba niepełnosprawna działa przez pełnomocnika albo odpis 

postanowienia sądu o ustanowieniu opiekuna prawnego w przypadku, składania przez niego 

wniosku w imieniu osoby ubezwłasnowolnionej całkowicie. 

6. Opłaty: 

Postępowanie nie podlega opłatom. 

7. Forma załatwienia: 

1) umowa cywilnoprawna, w przypadku przyznania dofinansowania; 

2) decyzja administracyjna o odmowie przyznania dofinansowania z przyczyn formalnych; 

3) informacja o braku możliwości dofinansowania z powodu wyczerpania środków. 

8. Termin załatwienia: 

Zgodnie z terminami obowiązującymi w rozporządzeniu Ministra Pracy i Polityki Społecznej 

z dnia 25 czerwca 2002 r. w sprawie określenia rodzajów zadań powiatu, które mogą być 

finansowane ze środków Państwowego Funduszu Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych, 

nie wcześniej jednak niż po otrzymaniu z PFRON informacji o wysokości środków oraz 

po podjęciu przez Radę Miasta Krakowa uchwały w sprawie określenia rodzajów zadań 

i wysokości środków PFRON przypadających według algorytmu w danym roku 

kalendarzowym na realizację zadań z zakresu rehabilitacji zawodowej i społecznej osób 

niepełnosprawnych w Gminie Miejskiej Kraków.  

9. Dokumenty uzyskiwane w postępowaniu:  

Oświadczenie wnioskodawcy, że nie ma zaległości wobec PFRON oraz nie był w ciągu trzech 

lat przed złożeniem wniosku stroną umowy o dofinansowanie ze środków PFRON rozwiązanej 

z przyczyn leżących po stronie wnioskodawcy. 



10. Tryb odwoławczy: 

Od decyzji administracyjnej wydanej przez Prezydenta Miasta Krakowa przysługuje prawo 

wniesienia odwołania do Samorządowego Kolegium Odwoławczego, za pośrednictwem 

Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej w Krakowie (30-529), ul. Józefińska 14, w terminie 

14 dni od daty otrzymania decyzji. Odwołanie nie podlega opłatom. Strona może zrzec się 

prawa do wniesienia odwołania wobec organu, który wydał decyzję. 

11. Podstawa prawna: 

1) rozporządzenie nr 2016/679 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27.04.2016 r.  

w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych 

i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE; 

2) 35a ust. 1 pkt. 7 lit. f ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 roku o rehabilitacji zawodowej 

i społecznej oraz zatrudnianiu osób niepełnosprawnych (Dz. U. z 2021 r. poz. 573); 

3) rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 25 czerwca 2002 roku  

w sprawie określenia rodzajów zadań powiatu, które mogą być finansowane ze środków 

Państwowego Funduszu Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych (Dz. U. z 2015 r. 

poz. 926 z późn. zm.); 

4) ustawa z dnia 14 czerwca 1960 r. Kodeks postępowania administracyjnego 

(Dz. U. z 2020 r. poz. 256 z późn. zm.). 

12. Informacje dodatkowe dla wnioskodawcy  

1) dofinansowanie do usług tłumacza języka migowego lub tłumacza-przewodnika mogą 

otrzymać osoby niepełnosprawne, jeżeli jest to uzasadnione potrzebami wynikającymi z ich 

niepełnosprawności;  

2) wydatki na dofinansowanie usługi tłumacza języka migowego lub tłumacza-przewodnika 

winny być dokonywane w sposób celowy i oszczędny z zachowaniem zasady uzyskiwania 

najlepszych efektów;  

3) dofinansowanie nie obejmuje kosztów realizacji zadania poniesionych przed przyznaniem 

środków finansowych i zawarciem umowy o dofinansowane; 

4) usługi tłumacza języka migowego lub tłumacza-przewodnika dofinansowane ze środków 

PFRON może wykonywać osoba, która jest tłumaczem wpisanym do rejestru 

prowadzonego przez wojewodę; 

5) wysokość dofinansowania usług tłumacza języka migowego lub tłumacza-przewodnika nie 

może być wyższa niż 2% przeciętnego wynagrodzenia za godzinę jej świadczenia; 

6) dofinansowaniu nie podlega świadczenie usług przez tłumacza języka migowego lub 

tłumacza-przewodnika w organach administracji publicznej w rozumieniu art. 5 § 2 pkt 3 

ustawy z dnia 14 czerwca 1960 r. Kodeks postępowania administracyjnego 

(Dz. U. z 2020 r. poz. 256 z późn. zm.). 

 

Opracowała: 

Dorota Herian – Kierownik 

Działu Wsparcia Osób 

Niepełnosprawnych 

Kraków, 07.04.2021 r. 

Zaopiniował: 

Monika Małgorzata Konior-Czarnota – 

Radca Prawny 

Kraków, 09.04.2021 r.  

Zatwierdziła: 

Marzena Samek – Z-ca Dyrektora 

ds. Pomocy Specjalistycznej 

Kraków, 27.04.2021 r.   

 


